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Zmal .fovln trg. 3. (Minerva palotai

RadicsIstván parlamenten kívüli személyt 
ajánlott Őfelségének a koncentráció élére

M eghiúsultnak látszik a  koncentráció a parasztdem okrata koalícióval, amely 
nem  hajlandó résztvenni Vukicsevics korm ányában — Vasárnap sem nyert 

m egoldást a  válság, de Vukicsevics nem  ad ta  vissza m andátum át

A V u k ic sev ie s-k o rm án y  á llító la g  hé tfő n  le te sz i az  e sk ü t
Beogradból jelenük: A helyzet tisztá

zására és a válság megoldására vasár
nap is élénk tárgyalások folytak.
'  V a s á r n a p  r e g g e l  B e o g ra d b a  é r k e 

zett Radics István,
aki elé Radics Pavle egész Vinkovciig 
utazott és a vasúti fülkében informálta 
Radics Istvánt a helyzetről. Radics Ist
ván Beogradba való megérkezése után 
délelőtt kilenc órától negyed tizenkettőig 
tanácskozott Pribicsevics Szvetozárral.

Vukicsevics Vclja dezignált miniszter- 
elnök is már a kora délelőtti órákban 
megkezdte tanácskozásait. Fcltizkor a 
parlamentben találkozott Davidoviccsal, 
akivel félóra hosszat tanácskozott, az
után a miniszterelnökségre ment, ahol

A p a ra s z td e m o k ra ta  k o a líc ió  fe lté te le i
Közben Pribicsevics a Radics Istvánnal 

folytatott tanácskozása után nyilatkozott 
az újságíróknak és a következőket mon
dotta:

— Davidovics és Vukicsevics bizonyá
ra arra várnak, hogy belépjünk Vuki
csevics kormányába, azonban Radics és 
én szilárdan elhatároztuk, hogy ebbe a 
kormányba nem lepünk be.

'A mi első feltételünk a kormányba 
való belépésre az, hogy Vukicse- 
vicset távolítsák el és egy nagy
programmá kormányt alakítsanak,

amelynek két alapja legyen: először az 
állami apparátusnak törvénnyel biztosí
tott depolitizálása és a kormányban 
olyan emberek részvétele, akik erre ga
ranciát nyújthatnak. másodszor nagy 
tartományok, nagy önkormányzati hatás
körrel. Éneikül nem megyünk be a kor
mányba.

— Ez azt jelenti — kérdezték az újság
írók — hogy a tartományok jelenlegi 
nagyságát meg kell változtatni?

— Igen — válaszolta Pribicsevics. —

Radics István audienciája
Kevéssel egy óra után véget ért Ra

dics István audienciája, amely "tán, a 
következőképpen nyilatkozott az ujság- 
irók előtt:

— Kijelentettem őfelségének, hogy
Vukicsevics megújított kormányába 
a parasztdemokrata koalíció semmi

képpen sem lephet be.
miután bebizonyult, hogy ez a kormány 
a parlamentben nem végezhet cl eg\ét
ién feladatot sem és képest törvé
nyes és rendes közigazgatást fobs ,atm. 
Ezt a kormányt nagy nemzeti és állaim 
szerencsétlenségnek tekintjük és meg 
élénkebben fogjuk támadni, mint eddig. 
A  Vukicseviccsel folytatott tanácskozá
saink és Davidoviccsal fennállt eddig: 
viszonyunk esetleg enyhíthetik opozic.-
ónk formáját, de nem •
meg annak tartalmát és célját. < te \e- 
gc kifejezett kérdésére, hogy mi volna a 
válságból a kint, ezt vá'aszoltam.

Pcrics Ninkóval, a parlament elnökével 
és Andrics Vláda agrárminiszterrel foly
tatott megbeszélést. A miniszterelnök
ségről Vukicsevics Marinkovics Voja la
kására ment, ahol féltizenkettöig maradt, 
majd innen

Vukicsevics az udvarhoz ment audi
enciára és negyedtizenkettőkor Ra
dics István is megjelent audiencián 

őfelségénél.
Az udvartól először Vukicsevics távo
zott egy órakor és a rá várakozó újság
íróknak csak annyit mondott, hogy vár
ják meg Radicsot.

Megjelent délben az udvarnál Stano- 
levies Áca, a radikális párt főbizottságá
nak első alelnöke is.

Ha ezt nem teszik meg, akkor ellenzék
ben maradunk.

Hangsúlyozta ezután Pribicsevics, 
hogy a parasztdemokrata koalíció vezé
réinek meghallgatása az udvarnál fontos, 
uj momentum a helyzetben. Kijelentette 
még, hogy

a demokratáknak a kormányba való 
belépésével az egyesült demokrácia 
végrehajtó bizottsága önmagától 
megszűnt és a parasztdemokrata 
koalíció teljesen szabad kezet ka

pott.
Nekünk komoly szándékunk volt, bogy a 
demokratákhoz fűzzük magunkat —- 
mondotta Pribicsevics — őszintén és sok 
önfeláldozással közös klubot is ajánlot
tunk fel, négy hónapig \ ártunk, amíg el
értük a végrchajtóblzottság megalakulá
sát, amely azonban már az első lépésnél
sem állta ki a próbát.

Végül hangsúlyozta Pribicsevics. hogy 
nem hiszi, hogy a kormány nélkülük 
megalakulna, mert — mondotta — nyolc
vanöt prekói képviselő talán mégis töb
bet ér, mint Vukicsevics személye.

Koncentráció és redíg a legszéle
sebb koncentráció,

azzal a határozott feladattal, hogy az 
eddigi közigazgatási rendszert alapjá
ban módosítsa és hogy végrehajtsa azt a 
19 pontból álló programot, amelyet a 
parasztdemokrata koalíció feállitott és 
amelyből Vukicsevics és Davidovics egy 
túlságosan rövid és általános programot 
csinált.* Őfelségének a királynak arra 
a kérdésére, hogy hogyan lehet végre
hajtani a koncentrációt, ha nincs rá sze
mély, ezt feleltem:

Lehet és kell is ilyen személyt ta
lálni a parlamenten kívül és leg

jobb, ha a hadseregből.
Ennek a személynek nemcsak formáli
san, bariéul valójában a pártokon kí
vül kell állnia, vagyis nem lehet ellen- 
tele egyetlen pártnak sem. hanem csak 
a pártoskodásnak, különösen az ugyne-
vezeti nagy szerbiai pártok pártoskodá- helyzetről.

sának, amelyek ennek a válságnak a 
megoldásánál is pártérdeküket a nemzet 
és állam érdekei fölé emelik.*

— Őfelsége elgondolkodott — folyatta 
Radics nyilatkozatát — és azután ezt 
mondotta nekem: »Az amit (itt kíván, 
olyan dolog, amibe nem egyezhetem 
könnyen bele. fin

a hadsereget messze tartottam a 
napi polfi.á'ól. A hadsereg csak 
nagy nac’onáüs és ál’aml céh knak 

kell, hogy szolgaion.
\zopban bitóm, hagy sztm-.'.yi kérdé
sen bukik meg a konc ni- áe o és elis
merem, hogy az összes parlamenti erők 
koncentrációja a legalkalmasabb és ta
lán az egyetlen Ionná, amellyel a mos
tani nagy feladatokat meg lehetne ol
dani. Ezt a kérdést meg fogam még 
vizsgálni, elvben pedig hajlandó va
gyok egy ilyen személyt keresni azzal 
a kifejezet feladattal, hogy egy hatá
rozott programot elvégezzen és azután 
a parlamenti pártok ta'iiiionuk vezért a 
parlamentben és parlamenti vezetőséggel 
folytassák a további munkát. Semmiké
pen sem akármim hogy a politihábéd és 

pártpolitikából bármi is áimenjen aa

Pribicsevics a parlam enten kívüli megoldásról
Radics ajánlata, hogy parlamenten kí

vüli személyt bízzanak meg kormány
alakítással, nagy feltűnést keltett és a 
legkülönbözőbb kommentárokat váltotta 
ki politikai körökben. Pribicsevics Szvc- 
tozár Radics István álláspontját igv ma
gyarázta az újságíróknak:

— A radikálisoknak és demokratáknak 
Radics István előterjesztésével szemben 
tanúsított felháborodása nem őszinte. 
Nem szabad elfelejteni, hogy

ebben az országban már 1920-ban 
történt egy parlamenten kívül álló 
személynek ilyen jelölése és pedig 

éppen a demokraták részéröl
Akkor arról volt szó. hogy találni kellett [ tűsökön még csak nem is jelölték volna.
egv embert, aki a napi politikán fenti 
állva előkészítette volna az alkotmányt. 
Ilyen kísérletek történtek más államokban 
is és gyakran igen szerencsés megoldás
nak bizonyultak. Utalok Csehszlovákia 
példájára, amely parlamentáris köztársa
ság és Massaryk elnök mégis kétszer
alakíttatott tisztviselökormányt, amely i számoltak audienciájukról.

Vukicsevics nem ad ta  vissza m andátum át
Vukicsevics este újból audiencián Je

lent meg az udvarnál, ahonnan három
negyed kilenckor távozott. Az újságírók 
kérdésére

Vukicsevics csak annyit mondott, 
bogy mandátumát nem adta vissza

és vasárnap este már nem fog semmi 
sem történni. A miniszterelnökségen mar 
várta Vuklcscvicset Mijovies Áca építés
ügyi miniszter, aki Davidovics és Ma
rinkovics megbízásából informálódott a

hadseregbe. Meg fogok még hallgatni 
néhány politikust és azt hiszem, hogy 
szükséges lesz, hogy Önnel is újból be
szélgessek.*

— Őfelsége a király ezután újból 
hangsúlyozta — folytatta nyilatkozatát 
Radics — hogy mennyire örül annak, 
hogy a parasztdemokrata koalíció sem 
személyi, sem tárcakérdést nem vet fel 
és ha bizonyos személyeket el is barit 
cs követel is tárcákat, ezt állami cs 
nemzeti érdekekkel igazolja. A király 
annak a reményének adott kifejezést, 
hogy az összes parlamenti pártok fel
fogják a helyzet komolyságát és a 
parlamentnek és az összes pártoknak 
nagy felelősségét és hogy a maguk ré
széről mindent meg fognak tenni, hogy 
a nemzet és az állam azon a magasla
ton maradjon, amelyet a körülmények 
kategorikusan megkövetelnek.

Elmondotta még Radics, hogy hang
súlyozta őfelsége előtt, hogy

nyilatkozatát az egész parasztde- 
i molirata koalíció nevében tette,

amelynek előnyösebb volna ellenzékben 
maradnia, mert a választóktói számos 
ilyen felszólítást kap, azonban az a 
meggyőződésük, hogy lehet olyan kor
mányt alakítani .amilyenre az ország
nak szüksége van.

Az újságírókkal való további beszél
getés során Radics még a következőket 
mondotta:

— A válság nagyon komoly.
Vukicsevics is. Davidovics is egészen 
komolytalanul fogják fel a dolgot, ami
kor azt hiszik, hogy elég, ha ők meg
egyeznek és akkor minden rendben 
van. Es miről egyeznek meg? Két mi
niszteri tárcáért. A válság olyan soká
ig tart. hogy aligha állhat abból és 
nem lehet arról szó. hogy Kumanttdi, 
vagy Grid legyen-e miniszter.

nagyon szépen együttműködött, ahol 
Poincaré a miniszterelnök, bár pártja 
egyáltalán nincsen cs mégsem vonj3 sen
ki kétségbe kormányának parlamentáris 
voltát. Nálunk csak azért csinálnak ilyen 
nagy lármát az ellentáborban, mert az 
ajánlat Radics István részéről jött és 
most egyszerre tőle féltik, a parlamenta
rizmust. Amikor mi ajánlatot tettünk az 
egyesült demokráciának, 170 tagból álló 
képviselő klub megalakítására, akkor mi 
ezt igazán csak a parlamentarizmus vé
delmében tettük. De hogy lehet parlamen
táris az a kormány, melynek Vukicsevics 
áll az élén? Hisz még nem rég a demo
kraták azt beszélték róla. hogy a válasz-

lia nem lett volna miniszterelnök. A köz
vélemény ítéletére bízom, mennyire par
lamentáris lehet az ilyen ember, akirőt 
még szövetségesei is igy nyilatkoznak.

A parasztdemokrata koalíció délután 
hat órától egészen nyolcig khibiilést tar
tott, amelyen Pribicsevics és Radics be

Az újságírók Mijovicsot is kérdésekkel 
ostromolták meg, aki a következő kér
déssel válaszolt:

— Hát nem mondta meg az elnök ur, 
hogy mi a helyzet?

— Azt mondta nekünk — felelték az 
újságírók — hegy nem adta vissza man
dátumát.

— Ez igy is van — felelte a miniszter.
— I.esz-e kormány? — kérdeztek az 

újságírók.
—  L e s z  k o r m á n y  h o ln a p  d ó i ig  —
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mondotta Mijovics miniszter.
-  Az a kormány lesz-e, amelyben 

Vuklcsevics és Pavidovics megegyeztek? 
— volt a további kérdés.

— Ifién, az a kormány, amely k it  nap 
óta készen van.

— És amely arra vár — Jegyezte meg 
egy újságíró — hogy a parasztdemo
krata koalíció is belépjen, ami azonban 
nem sikerült.

— Igen — válaszolta Mijovics — 
miutn a parasztdemokrata koallc’ó 
nem akar beléprl a kormányba, 
héttőn meg lesz nélkülük a kormány 
és délután meg lesz az eskütétel Is.
Mijovics Áca építésügyi miniszter ez

után előbb P  ívidovicsot. majd Marinko- 
vicsot kereste fel, hogy informálja őket 
Vukicseviccsel folytatott megbeszélésé
ről.

Zagrebban kételkednek Vti- 
klcsevics kormányalakítá
sában

Zagrebből jelentik - Zagreb! politikai kö
rökben Pribicsevics szombati bárom 
órás és Radics vasárnapi kétórás audien
ciája után teljesen megvá’tozottnak te
kintik a politikai helyzetet.

Az összes ellenzéki politikusak nvst 
már végleg e'ejtettnek tekintik a 
Vuklcsevics—Davldovlcs-féle kom

bináció ujrafe’élesztésct
amely semmicsetre sem jelentette vo’na 
az eddigi kurzus megváltoztatását, leg
feljebb jelentéktelen személycserét. Az 
egyesülés tizedik évében — mondják za- 
grebi politikai körökben — végre Beo- 
gradban is rájöttek arra, hogy a pártos
kodás és a parlamentarizmus eszméinek 
téves felfogása a közéletnek az a baja, 
amely eddig minden baladást és konszo
lidációs munkát megakadályozott. Bco- 
gradban is belátták, hogy csak kettő kö
zött lehet választani: vagy folytatni az 
eddig foltozást, vagy pedig egy kétség
telenül pártonkiviil á'ló erőskezii szemé
lyiségre bizni a bajok orvoslását és ala
pos reformok keresztülvitelét. Az ellenzé
ki vezérek audienciája — mondják a za- 
grebi ellenzékiek — végleg lezárta Vukí- 
csevics politika pályafutását és a paraszt
demokrata koalíciót állította a kibontako
zási lehetőségek központjába.

mert mcgállapitást nyert, hogy e me
morandumban feltüntetett vádak nem 
telelnek meg mindenben a valóságnak. 
Enyhítő körülménynek vette azonban a 
bíróság, hogy az igazgató saját elis
merése szerint is többször túllépte a 
szükséges fegyelem-tartás határait. A 
második vád alól Mllkovics Kosztat és

Urosevies Radiszlavot felmentette a bí
róság. W ’ kmann József és Mcnczer 
Malvin bűnösségét azonban megállapítva, 
őket két évi időtartamra az összes ld- 
rulékjaik 20 százalékának levonására 
ítélték.

Az eliéltek az Ítélet cl’-m felebbeztek 
a központi fegyelmi bírósághoz."

A  ro m á n  k ü lü g y m in is z te r  h é tfő n  
ta lá lk o z ik  S tre s e m a n n a l

Titulescu Londonba is el ótogat
valóNizzából jeleneik: Strescmnnn és 

Titulescu találkozásának pontos 
ideje még nincs ugyan végleg meg
állapítva. de valószínűnek tartják, 
hogy

a német és román külügymi
niszter találkozna hétfőn fog 

megtörténni.
A megbeszélésen szóba fog kerülni 
a szentgot’ árdi incidens és az erdé
lyi magvar optánsper is. Titulescu 
egyébként — lir  szerint — nemet 
bankkölcsönöket fog kérni a román 
pénzintézetek számára.

találkozásaStresemannal 
után

valószínű, hogv Titulescn cl fog 
látogatni Londonba is,

amely esetben Titulescu hangsúlyoz
ni fogja, hogv utjának egyedüli cél- 
iá. kogv az angol királynak bemu
tassa visszahívó levelét a londoni 
román követi álásáról. amit mind- 
ezideig még nem tett meg. Még 
nem bizonyos, hogy Titu’escu lon
doni idiát a népszövetségi tanács 
ülése előtt vagy után fogja-c meg
tenni.

Tagadta, hogy a magzatelhajtásban se- 
gédkezett.

A rendőrség kérdést Intézett a nő ba
rátjához, hogy van-e tudomása arról, 
hogy Atylrnovics Tásza, mielőtt a szana. 
tóriumba ment, operatív beavatkozásnak 
vetette alá magát, mire a férfi azt fe
lelte, hogy erről nincs tudomása, de nem 
tártja lehetetlennek.

K rendőrség kihallgatott egy becske* 
rekl orvost Is, akj

terhelőén vallott dr. Kiolts János 
ellen.

Pr. Mrkusics József ügyvéd, aki a sú
lyosad vádolt orvos védelmét látja el, 
vasárnap beadvánnyal fordult az ügyész
séghez és kérte dr. Kleits szabadlábra- 
hclyezését, azzal 32 indokolással, hogy 
bűnössége mellett nem merült fel bizo
nyítók. A vizsgálóbíró hétfőn dönt a sza- 
badlábrahelyczés ügyében.

A  szovjettábornok öccse
Kilenc hó'tam börtönre ítélték a?, njabb beogrédl 

kommunista-rtör vádlolfjí t
Beogradból jelenük: A beogradi első-1 címére, amelyeket szintén propaganda

fokú bíróság szombaton újabb kommu
nista biinpört tárgyalt.

Vujovics Radomir orvostani’ Ugató ál
lott vádlottként a blrós.ág előtt. Vu c- 
vics letartóztatásával arm aki-’,, jé:i a vi
lágsajtó is részletesen foglalkozott, így 
többek között a párisi ílumanite. is ter- 
’"edelmes cikkben ismertette a letartóz
tatás történetét s az Emberi jogok ligá
jába tartozó irók és tudósok távirattag 
léptek közbe érdekében.

Petrovlcs elnök megnyitja a tárgyalást ♦ 
és felolvassa az ügyészség vádiratát.
A vádirat szerint Vujovics a bécsi egye
tem orvosi fakultásának volt a hallga
tóin. Mintegy bét hónappal ezelőtt ér-

célokra szántak. Házkutatást a vádlott 
laka.'.ín nem lehetett tartani, mert lak
cím.'; nem volt hajlandó elárulni.

A vádirat ismertetése után az elnök 
megkérdezi Vujcvicsot, hogy tagja--’ a 
kcnm inista pártnak.

Ölvén éves koráig fogteshnikus, 
azián szállodai tolvaj

Budapestről jelentik: Érdekes büníigy. 
foglalkoztatja a budapesti rendőrséget. A 
mu’t év végén rejtélyes lopások történ
tek a legelőkelőbb budapesti szállodák
ban, ahol arisztokratáknak földbirtokos
nak és más előkelő szállóvendégeknek 
ruhatárát, ékszereit és pénzét vitte cl egy  
vakmerő szállodai tolvaj. A nyomozás, 
megállapította, hogy a sorozatos lopáso
kat Révai Radö Arnold budapesti fog- 
technikus követto el, aki. mint földbirto
kos szállt meg a szállodákban és igy fel
tűnés nélkül állknlccsal hatolt be a ven
dég k szobáiba és fosztogatta a szekré
nyeket.

Rac'ó, aki ö'.vcn éves és egész a leg
utóbb; időkig rendes fogtechnikusi gya
korlati * folytatott, eltűnt Budapestről és 
vele együtt gróf Pcjacsevics Miklós, gróf 
Majldth Géza és mások értéktárgyai Is.

— Igen — válaszolja a vádl'tt — de Néhány hónappal később Rndó Szabo-
:i7. ai:s • ' :ahiak, amely nem megáim ticárt bukkant fel, egv szállodában, de 
szervezet. o’yan gyanúsan viselkedett, hogy a rend-

— Jugoszláviában mivel fng’alkozott? őrség letartóztatta és átadta a magyar
— Erre a kérdésre nem felelek. hatóságoknak, melv Budapestre a Markó-

Miért utazott többször útlevél nél- ' uccai fogházba szállította a régen kere
kül Becsbe? — kérdezi t v,-ább az elnök. ( sc:t szállodai tolvalt.

A vrsaoi minkás’iizlasitó pénz-1 kCKCt‘ c'SwSr ,k'nEra',l’:’- l ',lcvJ né|- 
tár tisztviselői az igazgató ellen
Nény nani tár yü a után a bcoirndl 
fegyelmi b.ráság e ilélis a vásottakat

kiil Jött és ez. időtől f ’gva töhbizbeu uta
zott Beograd és Becs között, mindany- 
nriszor útlevél rc ’vm. Bcogradhan mm

— Mert csak cgyizljui tudtam útle
velet kapni.

Vujovics ezután az elnök több kér
désére megtagadja ? választ, mai l el
panaszolja. hogy az l cravn Cirádán sú
lyosan megverték. 5/cnEmmia volt an
nak is. amikor a heogradf rendőrök egy

Radó védője most védence elmeállapo
tának megvizsgálását kérte, mert szerin
te lehetetlen, hogy épelméjű ember, aki 
ötven éves koráig rendes polgár! élete: 
élt. felhagyjon foglalkozásával és szélhá
moskod ni és lopni kezdjen.

Vrsacról jelentik: A vrsaci munkás- 
biztosító pénztár igazgatósága és a 
tisztviselői kar nagyobb része már évek 1 rouyit

volt bejelentett E kása. A továbbiakban Vulst Vlrik nevű szlovén munkást a Pú
it vádirat komor*.tí-ua propaganda űzé
sivé! vádolja Vujcvicsct és meg íllapit- 
a. hogy ö volt a kommunista ifjúsági 

szervezet t’ti'ára. Bűnössége mellett bi

ota harcban áll egymással, aminek oka 
a vrsaci munkásság soraiban beállott 
szakadásban keresendő. Az ellentétek 
annyira kiélesec’tck, hogy 1926. év elején 
u pénztári tisztviselők egy része kollek
tív lépesre határozta el magát az igaz
gató ellen. Wcrkmcnn József. Miika
vics Koszta. Jovanovics l ázár, Men
czcr Malvina. Rarbulov Misa, Urosevies 
Radiszlav, Hegedűs Sztcvankc és Tóth\

az is. hogv Franciaországban
cgyizben szintén le volt már wrtóztatva 
kommunista üzelmek miatt. valamim, 
hogy testvérbátyja, Vnjevies Voja ezidö- 
szerint is a Szovjethadsereg aktív tá
bornoka. Vujovics Voja több’zhen kül
dött nagyobb pénzösszegeket a vádlott

náb’i vetettek, anélkr’. !>■ -v tettüknek 
hárnrféle törvényes következménye lett 
volna, ö t cgyizben s.iiátKcziileg verte i 
meg a rendőrfőnök. í

Pr. Vn’r t t ’v/rs védőbeszéde után a 
űi.ó-ég kihirdette az ítéletet, amely 
szerint Vujovicsot az államvédelmi tör
vénybe ütköző cselekményben. találta 
bűnösnek és ezért ki’cnc hónapi fogház
ra ítéli. A büntetésből öt hónapot a vizs
gálati fogsággal kitöltöttnek vettek.

Veszélyes felm on
dani a lakóknak l

A iakásfelmondásokkal egyidejűleg 
mind gvakrahban fordul elő az az eset, 
hogy a lakó, aki hónapokon esetleg éve
ken kereszti,; magában hordta a gyűlöle
tet a háztulajdonos iránt, most eltávozás 
előtt tölti ki bosszúját a háziúron.

__> dörög Péter hatvannyolc éves kovács,
1 akinek a ííaiasi-ut 19. szám alatt van há-

Megállapították a bscsRereki halálos
. . . . . .  r i  i s *  i F ’ r r » r boxcircl összeverte, Kadasics Iliit

a zagrebt központi munkáshizmmt. f L í ! 3 7 3  b3 H 7 P r n  ? i V A régóta bérel cgv szobából és egy konv-
pénz.tár igazgatóságához, amelyben k ű - ' UíU J£<l 1011 JA a£Glllwiyd£UBU>day<l l búból álló lakást Görög házában.'A lakó
lönböző vádakat hoztak fel dr. lskrit-, v  i , , , . .
Ijcv Jovan igazgató ellen. Mentorait-1 H ívn ia  lio k  ntiy a z  ü ld o z a t  ~~  D r. K:C«ts J á n o s
útimban kijelenfc^k ’-g y  az lg izgató o r v o s  f a r a d j a ,  t íK o U  m ű té te t  v é f f z e ü
magatartása következtében a vezetőség!

Mátyás memorandumot te; jsszteftek f J  ‘

és a tisztviselők között mér tart
hatatlan a helyzet, a kellő ellenőrzés 
hiánya következtében a pénztár több 
kirendeltségénél visszaélések és sikkasz
tások történtek.

A fegyelmi bíróság a vizsgákat befe
jezése után a memorandum aláírói el
len vádat emelt fegyelemsértés, vala
mint az Igazgató ellen felhozott alapta
lan vádak terjesztése és rágalmazás 
miatt; Werkmann József, Mcnczer Mal
vina. Mlhtajlovlcs Koszta és l'ritsevics 
Radivolj ellen még külön véádat emc'-

Becskerckrő! jelentik: Pr. Kleits Já. 
nos becskereki orvos letartóztatása 
nagy ieltünést keltett Becskereken. A 
rendőrség vasárnap tovább folytatta a 
nyomozást a halálos végű operáció ügyé
ben és megállapították, liogv

dr. Kelts a nő holttestét pénteken 
este koporsóba tétette és ha’ottasko- 
csln kivitette a temető hullaházába 
ané kiil, hogy erről a rendőrségnek 

jelentést tett volna.

terhes nőt és azután lieogradba ut zott. 
A férfi szombaton este tért vissza Becs-

abból e.t, hogy a szobáját, amelyben két 
ágy van munkásoknak adta ki. A tulajdo
nos szerint a két ágyban hat személy 
.halt éjszakánként. Görög nem tűrte, 
hogy házába éjszakánként kétes alakok 
torjának be és emiatt többször szólt is

kerekre c$ csak ekkor értesült a történ-j akójaiiak. A lakó erre megfenyegette 
tekról. Görögöt, hogy megveri és fenyegeti . t

Amint a rendőrség tudom -st szerzett t csak azért nem váltotta be, mert cz'ok a 
arról, hogy a szerencsétlen A'yimovics bármikori felmondásra.
1 ásza barátja Beeskcreken tartózkodik, i A háztulajdonos mostanáig nem mot’'l- 

a férfit a rendőrségre idézték és kihall- hatott fel lakójának, de mivel az uj In
gatták. A férfi elmondotta, hogy a nő kástörvény értelmében a felmondás sza-

tek azért, mert a t sztviselök közölt í mélyazonosságát is.

I gyakran hangoztatta, hogy szeretne 
A vasárnap folyamán a rendőrségnek , abortust végrehajtani, de ó erről minden 
sikerűit megállapitaui az elhunyt nő szc-1 alkalomul d igyekezett lebeszélni. Csű-

négv hónap óta volt áikbűf j 'apotban cs J had, Görög azonnal f» ! is mondott Rn- 
dasicsnak, aki erre kijelentene:

/ó, de megverem.

í törtökön este érkeztek Becskerekre, ahol
agUdUnk, azok ne engedejmesdked-} Az áldozat Afyimovics Tásza hu- a ‘ zanatőrimnba mentek, azonban hogy
jenek dr Iskruljev Igazgató rendclke- ' szonötéves klk’ndai b'v; ta’n klány- azután mi történt, azt nem tudja.
zésinek.

A beogradi munkásbiztn* hó pénztár
fegyelmi bíróságát delegálta a központ 
és ebben az ügyben most tartották meg 
nagy érdeklődés mellett a főtárgvaláM.

A ’ "’■óság négy napos tárgyalás után
valamennyi vádlottat dorgálásra ítélte,

nyal azonos.
A jó családból származó, feltűnő
ségii leány egy fel .őbánáti község jegy-1 
zőjével folytatott szerelmi viszonyt A I 
leány barátin társaságában csütörtökön 
este érkezett fíccskcrekre. A férfi Kleits i 
szanatóriumába vitte a négy hónap <Noi

Ettől kezdve a házigazda u  h '-’kódolt 
lakója elől, akinek a napokban sí. 
került az udvaron elfogni Gön gót. A har- 
e as lakó. hetvenkét évét meghazudtoló

i Pr. Kleits újbóli kihallgatása .ilk.almá- ’ < öve! rá tárna ’( a liáz'urra és boverri ! 
zzp- • ’••’! azt hangoztatta, hogy .zeuit n és orrán s,;’y* uu m< gsebesitette.i _ e» _____« * • «amikor a nő a szanatóriumba j itt, 

már abortált és őneki orvosi köte- 
lességo volt a súlyos állapotban lö
vő nőnek orvosi segítséget nyúj

tani

\ rendőrségen kh’ölték n Rácsmegyet 
, l'ep ’ > rnunknh;r<ávr;l. hogy rövid időn 

bilül ez n rr az örM’k eset. hogv a la« 
i Ró, akinek a háztulajdonos felmondott,
I megverte a házigazdát.



2928. február 20 BÁCSMEGTEl NAPLÓ

Újabb fordulat
o. steglitzi dráma bünpörében
X hétfői tárgyaláson az ügyész visszavonja a Krantz 
Pál ellen gyilkosságra való szövetkezés címén emelt vádat

Berlinből jelentik: Kiszivárgott hí
rek szerint

a steglitzi diáktragédia bünpö- 
rének tárgyalásán újabb meg

lepetés ígérkezik.
Vasárnap az ügyészség tagjai 
hosszabb megbeszélést folytattak, a 
melyeknek az az eredménye, hogy a 
tárgyalás-- a váttof kéoviselő ve
zető

ügyész a hétfői tárgyaláson 
visszavonja a Krantz Pál ellen 
gyilkosságra való szövetkezés 
elmén emelt vádját és csak a 
gyilkosságban való bünrészes- 
séggel fogja vádolni Krantzot 

A törvény értelmében ezzel a bűn- 
cselekménnyel szemben kiszabható

V  á l t o z a t l a n u s ú ly o s
a  n é m e t  p o l i t i k a i  h e l y z e t
A. szo m b a ti h a tá ro za t e l le n é r e  is  le h e ts é g e s , hogy  
a b iro d a lm i g y ű lé st  m ár m árciu s e le jé n  fe lo sz la tjá k

Berlinből jelentik: Bár a birodalmi 
gyűlés többsége szombaton meg
egyezett abban, hogy a parlamentet 
csak március 3I-ikén oszlatják fel,

a német politikai helyzet válto
zatlanul zavaros.

Azok a nagyfontosságu politikai 
kérdések, melyek a közeljövőben 
megoldásra várnak, olyan jellegű
ek, hogy

alig remélhető, hogy a pártok ’ pitott programba foglaltakat.
A német excsászár húga 

oceánrepülésre készül
A Zubkov házaspár kalandos terve

Berlinből jelentik: V ik to r ia  hercegnő, l vili fényképészeknek, fotóriportereknek 
és filmvállalatoknak is rendelkezésükreVilmos excsászár buga, aki nemrég ment 

férjhez a nála sokkal fiatalabb Zubko\ . 
bándor orosz emigránshoz, ismét beszél-• rikai 
tét magáról. A Zubkov-házaspár most 
egy amerikai újságírót fogadott, akinek 
kijelentették, hogy eg.v Berlin—ncwyorki 
repülés tervét készítik elő.

Zuhkovék jelenleg Berlinben egy kis 
penzióban laknak, ahol újságírókon ki- Doornal.

. . . . . .  . . ' bárral károsították meg az áramot. Rgy
Uísasiro ,ak Hogy tavaszratervezik , PW wímw doteozó c)i|„erhiai kertész... 

az occanrcpulést és ccciból már érint- ! tI ,yro5f„Hrt
kezesbe is léptek egy orosz pilótával, ‘ 
aki a repülőgépet vezetni fogja.

A hercegnő még azt is kijelentette.! — A kotorj tengerész’ázadás évfor- 
hogy állandó összeköttetésben állanak hluiója. Dubrovnikből jc'entik: Vasár- 

j nap ünnepelték egész Dalmáciában az 
1918. évi tengerészlázadás tizedik évfor
dulóját. Az ünnepélyeken resztvettek a 
csehszlovák kormány és a esc’'szlovák 
hadsereg képviselői, valamint t' l.b a ló- 

( zadáshan aktív rcsztvett volt tenge-
a sze n tg o tt-• rí« K

— A lőpor gyakran hasznosabb, mint 
a rfzspor. Newyorkbói jelentik: Wilbur
teng'? rész éti miniszter beszédet mondott

„Semmi íako a ip a lib íiitás  nincsen a román-olasz la  áiság’ é s  1 flotta-programról A kormányt az 
* . : i • < i o k utolsó napokban valósággal elárasztót-

02 0 iÜSZ^Itiayyar k a p c s o la to k  k o z o t t  | ták táviratokkal, levelekkel és határő

Bukarestbol jelentik: Iitulescu Lz pvdits «i . | !<nzási:ka( fciezik ki a ílottar-rogram fc-
kultteym niszíer tudomást szerezvén szabályai és a békeszerződések ha- ,ett< amel 74O niflKó <mészf
1 ' V■ a j d a - X  o j v o i l a  Sándornak «j taroznidiu ai aiapjun geszti,t. fő;. \yilbur sajnálatát fejezte ki a kor-
k isantant kol.ckhv jegyzekvioi — \  ajca-\ oj\c>ua!iak  ̂ az i ní.$nv feleit gyakorolt kritika miatt s
l te r je s z te tt  interpellóciu.iaroL a ko- román baratsagt szerződés vs a kiíplcmwte herv az asszonyok ennek
vetkező nyilatkozatot küldte Paris- magyar kérdés ügyében tett inter- '  7  ^ 7 c ^ , ^  költik széné-

>1 a Ruiior ügjiiöksé-nck: pellációjára az a válaszom, hogy „ cl| cS cÓ c
-  Sainálom. Imuv távol lévén az VaMa olyan kijelentéseket tulajdonit nor ',,aszn05abb. mlnj a riz5.

országból, dr. Vajda-Vojvoda San- nekem, amiket nem tettem.
dór interpellációjára nem adhat- Semmi Inkompatibilitás nincsen ' ,
Lom meg szem élyesen a választ. Be, a roip<in-<>ln,-z barátsági és az Gyanús ha’r., Bcc^kcrckrol jelen-
nőst. mint külügyminiszter, az in -: olasz-magyar kapcsolatok kö- dk: Malitorákon szombaton meghalt 
lerpelláció kapcsán elterjedt hírek. ró tt í Gyukics Jelena tizenkilenc éves fiatal
miatt is <'ZÍik<égésnek tartom kiie-í A barátsági kapcsolat iiycn megvi- j asszony. Dr. M/haJlpyics VDdirn.r köz- 
Ivnteni. hogy lávitása nem külpolitikai kérdés. Ro-‘ ségi orvos gyanúsnak találta a fiatal

nem lehet arró l beszélni. mint- mánia mindig a legnagyobb barát- asszony halálát és jelentést tett róla 
ha a magyarországi gáplcgy- s'.gbmi óluvt lenni L'ranciaorszáy. a becskereki ügyészségnek, .amely el- 
ver-cem irá-zés ügyében nem . Andto. O laszország és a nagyantant rendelte a holttest felboneolását. A bnn- 
volna meg a szükí'ces ftnrwn- e v e h  /'tornaival, valamint a kisan- • eolás me^ór-mjtotta, hogy a halál mag- 
nla a kisaiűant á lm a i i.ózüít. t-vit országaival és Lengyelország- zatelhajtás következtében beál'ott has-

A N épszövetséghez in; . . i ;  ,k . - /te l. A barátsági szerződések a be- hártyagyulladás miatt következett be. 
Átt Benes fogalmazta c i az’ ? két követobk. Örömmel konstatálom, Az ennek alapján megindított nvomo- 
18-án kaptani’kézhez és január ló-.’n b'-urv Vada-Vojvoda az őszinte zás során a gvanu a községi bába.isz- 
ttár aprobáitam is. Románia iegy-J olasz-román barátságot kívánja, de szenyra terolődött, aki ellen vizsgála
t é  szórő’-szóra Renes fogalmaz-1 ezt nem szolgálja interpellációjával. Jót . indítottak.

« •

T itu lescu  szerin t te je s  az egyetértés a 
k is a n ia n t á llam a i kö zö tt 

h a rd i ügyben

minimális büntetés mdslélhavi fog- 
h á z ,  valószínűnek tartják azonban, 
hogy az áV^mfigvész mdsfélévi fog
ház kiszabását fogja javasolni. Jo
gászkörökben a tárgyalás eddigi 
adatai alapján azon a véleményen 
vannak ’^ "-y  Krantz csak igen eny
he büntetésben fog részesülni és 
aligha fog már visszatérni a bör
tönbe.

A Montag-Morgen értesülése sze
rint

a tanügyi hatóságok nem gör
dítenek akadályt Krantz továb

bi iskoláztatása elé
és lehetővé teszik neki azt is, hogy 
egészségének helyreállta után érett
ségit tegyen.

ezekben a kérdésekben meg 
tudjanak egyezni.

Bár a birodalmi gyűlés legközelebbi 
ülését február 27-tkére hívták ösz- 
szc.

számolnak azzal, hogy a szom
bati határozatok ellenére a bi
rodalmi gyűlést már március 

elején feloszlatják
! anélkül, hogy elvégeznék a m c g á h a - l g v á s z s z e r t a r t a s t  dr. Kovács

állatiak. A hercegnő kijelentette az arne- •

— Mária királynő Bukarestbe utazott. 
Beogradból jelentik: őfelsége Mária ki
rálynő vasárnap délelőtt udvari külftn- 
venaton Bukarestbe utazott. A király
nővel utaztak Péter trónörökös, Tomi- 
szláv királyfi, Olga hercegnő és fia, 
Alekszandar herceg. A királynőt a beo* 
gradi pályaudvarra a beogradi rendőr
főnök, Lazarevics Manojló kisérte ki. 
A királynő bukaresti útja Ilcana román 
királyi hercegnő eljegyzésével van össze
függésben. — Szuboticára délután há
rom óra tizennyolc perckor érkezett 
meg az udvari vonat. A pályaudvaron 
dr. Momirovícs Veijkó rendőrfőkapi
tány. Borkó Jakab vasutlgazgató és 
Prédics vauit rendőrségi főnök jelentek 
meg. Az udvari vonat tizenöt perc’g 
időzött a pályaudvaron és ezalatt meg
jelent a kocsi ablakánál a kis trónörö
kös és Alekszandar herceg, akk  ked
vesen integettek a tiszteletükre meg
jelent személyeknek.I

— A beogradi fö’8nán Becskereken. 
Becskerekrő! jelentik: Rales Szvet’szláv 
beogradi főispán szoríthatott éjjel Becs- 
k e re k re  é r k e z e t t  A  főispán hivatalos 
ü g y e k  f t 'n té z é ^ e  v é g e t t  n é h á n v  n a p ig  
Becske,rcken marad.

j — Kitüntetés. Vrsacról jelenük; öfel- 
! ségc Alekszandar király Toklcs .lóca 
I vrsacl és Mitrovics Bózsa bclacrkval 

tanfelügyelőket a Szent Száv-renddel 
tiintette ki.

— Pelikán l.ipót temetése. Becske- 
rekröl jelentik: Nagy részvét mcVett 
vasárnap temették el Pelikán l.ipót nyu
galmazott pénzügyigazgatót, a bccskc- 
rekl társadalom egyik kimagasló egye-

Irtván pánji prelátus végezte nagy 
papi segédlettel. A temetésen nemzeti
ségi különbség nélkül rtagv számb-n Je
lentek meg az elhunyt tisztelői és is
merősei.

— Pcnzliain'sitnkat fogtak c! Bjcio- 
varon. Bjelovarról jelentik: \ hjclova- 
ri rendőrség vasárnap lcfrr‘ ’ A v! • Ma. 
linszki Vászó kumanovói és Betrovics Mi- 
lívoj kragujcváci származású egyéneket, 
akiket a beogradi rendőr4-:’ ■. már régóta 
köröz, mint veszélyes p»’T ’iamj<;ffókat. 

j akik bankjegyh?.mís!tás«a! IU - -or (P-

I aki o'rejtctte őket, szintén letartóztatták 
mindhármukat Beogradi: t ''X'ltonHák.

— Általános razzia Szubotlcán. Szom
baton este, a  vásárt megelőzőleg, a 
szuboticai rendőrség razziát tartott a 
város területén. A razzia során elfog
tak több olyan személyt, akik semmi
féle igazoló iratot nem tudtak felmu
tatni. Ezek között három nő, öt férfi 
és két fiatalkorú volt. Elfogtak két zseb
tolvaj cigányasszonyt és egy Brikícs 
Dáncsó nevű régen keresett vásári tol
vajt is. Az utóbb napokban annyi ve
rekedőt és csavargót fogott el a rend
őrség, hogy a rendőrségi fogda telje
sen megtelt és az uj jövevényeket csak 
a legnagyobb nehézségek árán tudják 
elhelyezni.

— Nyomta'anul eltűnt a íegyházból 
megszökött dófbánátl rablóvezér. Bela- 
crkváról jelentik: Vlaszics Nikola, a ret
tegett délbánáti rablóvezér, akit a be- 
lacrkvai törvényszék különböző bűn
cselekmények miatt busz évi fegyházra 
ítélt, megszökött a börtönből. A szökött 
fcgyenc kézrekeritése érdekében az 
egész délbánáti csendőrséget mozgósí
tották. ds a rabló nyomtalanul eltűnt 
és minden valószínűség szerint Romá
niában bujkál.

— Az erdélyi magyar kisebbség sé
relmeinek törvényes orvoslása, Buka
restből jelentik: A kolozsvári *Ellen- 
zék« értesülése szernt az erdélyi ma
gyar kisebbség ügyének örvényes ren- 

ídezésére irányuló tárgyalások rövid 
időn belül megkezdődnek. A lap sze
rint a tárgyalások alapját a következő 
feltételek képezik: A román kormány 
orvoso'ía az crdé'vi magyar kisebb
séget ért sérelmeket. ízzel szemben a 
magya p á r t  a kisebbségi sérelmekkel 
közvetlenül a rmán kormányhoz fordul 
és ikapcsoíja úgy a külföldi, mint a bel
földi akciókat.

Újból elhalasztották a nagyváradi 
dlakz; vargís bűnügyének tárgyalását. 
Bukarestből jelentik: A nagyváradi dí- 
ákzavargások ügyében szombatja kitű
zött tárgyalás folytatását újból e’ha 
Jasztoiták, mert a tárgyalásra beidézett 
tanuk egyresze ismét nem jelent meg-

3, oldal

Budapesti futballeredmények:
H u n g á r i a — I l i .  k é r .  7 : 2  ( 3 : 1 ) .  Vasár

nap kezdődött meg Budapesten a tavaszt 
bajnoki forduló. A Hungária nagyarányú 
győzelme nem kaltctt meglepetést. A -1. 
percben S k v a ' c k  révén Hungária meg
szerzi a vczitést és továbbra is frontban 
marad. A 32. pcrchr.u K . o n r ü d  csavart lö
vése kerül a ÍH. kér. hálójába (2:0). A 
kezdés után K o n y r r  révén a III. kér. gólt 
ér cl (2:1). Tíz. perc múlva S k v e r c k  

ujabh gólt ló (3:1). A  m á s o d i k  f é l i d ő  

változatos játékot nyújtott. A 20. percben 
tizenegyes 111. kér. ellen, amit H i r z e r  

góllá érvényesít (4:1). A 27. percben 
Skvarek kitör és gólt rúg (5:1). Hl. kér. 
erőteljes támadást kezd és tizenegyesből 

! gólt ér el (5:1). Újból a Hungária kere
kedik felül és üpata és lfírzer révén még

( két gólt ér el.
B u d a i  3 3 - a s — B á s t y a  2 : 2  ( 2 : 2 ) .  A bu

dai csapat a többet támadó féi és a 2. 
percben Nagy, a 8-ik percben ismét Nag' 
révén két gólt ér el. A Bástya erélyesen 
védekezik és a 26-ik percben Varga, 
majd később Solti utján kiegyenlít. A 
második félidőben heves játék, de gólt 
egyik csapat sem ér el.

V e r m e l i — B o c s k a i  2 : 1  ( 1 : 0 ) .  A Nem
zeti végig fölényben volt. T é t é n y i  Caesar 
egv kapuelőtti kavarodás alkalmával 
összefutott f  a r k a s  kapussal és lábát 
törte.

F T C — V a s a s  3 : 1  ( 3 : 1 ) .  Az FTC támad 
többet. A 3. percben T ú r á i  megszerzi az 
FTC-nek a vezetést, amit a 2 3 .  percben 
G r ü n f e l d  kiegyenlít, de S z c d l a c s e k  újabb 
gólt lő. amit a 39. percben T a k á c s  H. 
gólja követ. A második félidőben a Va
sas egyenrangú ellenfélnek bizonyul.

V I p e s t — K i s p e s t  4 : 2  ( 1 : 1 ) .  Kt. Újpest 
sorozatos támadása megtörik Kispest vé
delmén és csak a 24. pcrchen lövi A u c r  

Újpest etoő gólját, amit M d t é f l  egyenlít 
kh A második félidőben Újpest kereke
dik felül és a 12. percben S t r ö c ü  a 34. 
percben S p i t z  két gólt rúgnak, majd 
S z a b ó  váratlan bombalövésa Jut Kispest 
hálójába. Kispest tizenegyesből éri el 
második gólját

Sabarta—Attila 3:1 (1:1).
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L é n ye g e se n  m e g v á lto z o tt a  b a jn o k i tá b lá z a t 
a  v a s á rn a p i e re d m é n y e k  k ö v e tk e z té b e n

A szombori Sport és a Zsák a Soko elé kerültek, a Verbászi SC is léuygesen  
Javított helyzetén, míg a Sand és a Bácska megtartották vezető pozíciójukat

A vasárnapi bajnoki mérkőzések I bori Sport, mint a szuboticai ZsAK egy* I nnnkáját az első félidőben Vlajics een-
Jiagy változásokat hoztak a bajnoki 
táblázaton. Ez természetesnek is lát
szik, hisz ez alkalommal mind a tíz 
elsöosztályu csapat sorompóba állt. A 
mérkőzéses legnagyobb része a pa
pírforma szerint végződött, mert a 
Bácska és a ZsAK. hívóbbá a Sport és 
az SzMTC eldöntetlenje előre várható 
volt, valamint abban sem kételkedett 

-senki, hogy a SzAND cs a Szombori 
Sport győzelmet aratnak ellenfelükön. 
A forduló egyetlen meglepetése ti Vrbu- 
szi Sportklub nagyarányú győzelme 
régi riválisa a Szentai AC fölött. Ezt 
némileg magyarázza az, hogy Szenta 
több tartalékkal játszott és Vrbasznak 
kedvezett a mély pálya, mindamellett a 
VSC 4:0-ás győzelmét értékesnek kell 
tartani és a VSC megérdemelten ruk
kolt előre utolsóelőtti helyéről.

A táblázaton a Szoko veresége kö
vetkeztében a harmadik helyről az ötö
dik helyre esett vissza és úgy a Szo.n-

cgy hellyel előbbre kerültek. Az SzMTC 1 tér rontotta el, míg a játék második felé
megtartotta hatodik helyét, a Szuboticai I ben Vlajics jó volt, viszont Roglics volt
Sport azonban annak ellenére, hogy ré
gen nem produkált olyan kitűnő játé
kot. mint most és pontot is szerzett a 
vasárnapi fordulón, mégis kénytelen 
volt átengedni a helyét a VSC-nek, 
amely jobb gólaránya következtében 
előrejutott.

A bajnokság állása a vasárnapi mér
kőzések után a következő:

gyengébb. A két Takács a csatársor leg
biztosabb tagja volt. viszont Buclthcimer 
egyáltalán nem vett részt a játékban.

zehb lövéseket. A 7<AK clfcntámadásalt 
Vlajics rontja el és igy a Bácskának si
kerül megszereznie a ve/tdést.

A 33-lk percben a Bácska *2ép ak
ciót vezet, a labda JóformúM nz
egész csatársoron végig megy és
végül is Polyákovlcs éles gólt lö 

(1:0).
A gól erős támadásra ösztönzi a ZsXK-ot 
és hamarosan sikerül is kiegyenlíteni,

a 30-Jk percben Marcikics hibájából t- 
Rogics gólt lö.

Ettől kezdve a félidő végéig a ZsAK van 
frontban, de a Bácska védelme mindent 
biz.osan ment.

A második félidőben általában a ZsAK 
diktálja az iramot, anélkül azonban, hogy 
fölénye döntővé alakulna és minthogy a 
Bácska védelme erősen fogta a csatársor

A játék lefolyásáról kevés feljegyezni i két legveszedelmesebb tagját, 1 akács II.-t 
való van. Az akciók egyik részről sem és Roglicsot, ig.v a vasutasok akciói nem

1. SzAND 12 10 9í. — 58 9 22
• Bácska 12 5 5 2 30 17 15

3. Sombori Sport 12 5 4 3 32 33 14
4. ZsAK 11 4 4 3 25 18 12
5. Szokó 11 5 2 4 15 21 12
6. SzMTC 12 3 4 5 31 31 10
7. V. S. C. 11 4 ? 5 22 23 10
8. Szuboticai S. 12 ? 6 4 22 25 10
9. Szentai AC II 3 3 5 15 31 9

10. Sombori Zs. 12 1 11 10 51 2

voltak különösen szépek, viszont az iram 
vég'g meglehetősen erős volt. A félidő 
első felőlien a Bácska van állandóan 
és főleg Sltzák kísérletezik gólszerzéssel, 
de Ivies kapus biztosan védi a lcgnche-

vezetnek eredményre. Később a Bácska 
kerül frontba, azonban Polyakovics irá 
nyitása néni bizonyul megfelelőnek, a tá
madások nem egységesek és igy nem is 
\ ezetlietnck eredményre.

SzA N D —S zo k o  3:0 (1:0)
Elsöosztályu bajnoki .Biró: Csajági. A t A SzAND további támadásai a félidőben

S zu b o tica i S p ort—SzM TC 3:3 (2:0)
Elsöosztályu bajnok. Bíró: Mangh. 

Az esős idő ellenére kitűnő volt a vá
rosligeti pálya homokos talaja, sajnos 
azonban a vásár miatt meglehetősen 
csekclyszámn közönség előtt játszottak 
a csapatok. Akik az cső és a vásár elle
nére mégis kimentek a mérkőzésre, ki
vételes élvezetben részesültek, mert a 
két csapat küzdelme olyan pompás já
tékot eredményezett, amilyet a bajno
ki szezon folyamán niég egyetlen egyet 
sem iáttunk.

Az első félidőben a Sport diktálta az 
Iramot és határozottan jobb volt ellenfe
lénél. Különösen a csatársor munkája volt 
kiemelkedő és Jankovics finom irányifása 
szép akciókat eredményezett. A legna
gyobb erőssége a csatársornak Pfeiffer 
volt, aki lendületet vitt a támadásokba 
és a kapu előtt a határozottságot képvi
selte. Csete, Dentgri csT.ir egyaránt jók 
voltak, különösen ez utóbbi emelkedett ki. 
A halísorban Szilágyi helyett Mészáros 
játszott s az egész fedezetsor mindkét 
félidőben teljesen kielégített. Különösen 
Berényi volt jó. A közvetlen védelemnek 
nem volt nagy sikere. A tartalék Botka 
egy gólért felelős, a hátvédek közül pe
dig Rukovina volt a legjobb.

Az SzMTC különöseit a második fái 
időben brillírozót és volt egy olyan ne
gyedóra, amelyben lendületes és szépen 
keresztül vitt akcióival egészen kapuhoz 
szegezte ellenfelét. A csapat legjobb ré
sze a közvetlen védelem volt, atnclvnek 
minden tagja kitűnő játékot produkált, a 
halísorban csak Teréuyi vá't ki. inig a 
csatársorban ezalkalotnmal Cárnál áttörő 
ereje mutatkozott hasznosnak. Mellette 
Szvraka ért el eredményeket, de a töb
biek is, különösen a második félidőben 
szép összmunkát produkáltak, j

A játékot az SzMTC kezdi, de hatna- 
rosan a Sport nyomul fel és Pfeifer vezet 
szép támadást. A Sport szép játéka a ti
zedik percben gólt eredményez,

Denegri labdáját Csete kapásból lö
vi, Gál kiüti, de a ráfutó Pieifier 

közelről gólt lö (1:0).
Tovább is a Sport támad és a tizenhato
dik percben Jankovics szép trükkjét Cse
le nem tudja kihasználni. Később az 
SzMTC felszabadul és Botka két lövést 
véd. A huszonnegyedik percben

Jankovics szökteti Tart, aki ma
gára vonja a védelmet, de sikerül 
neki idejében centerezni és a sza- 

badonálló Pfeiffer ismét gólt lő.
A gól után az SzMTC támad, de a Sport 
védelme ment. majd a félidő végéig na
gyobb részt mezőnyjáték folyik, mind
két részről szép kombinációs támadá
sokkal.

A második félidő sz ilién a Sport táma
dásával kezdődik és az SzMTC körül
belül csak a tizedik percben szabadul fel 
s ekkor olyan lendületes, szép és eredme-

Szuboticára áthelyezett mérkőzés nivót- 
lan játékot hozott. A bajnokcsapat állan
dóján leszorította ellenfelét, de mégis csak 
a legnagyobb nehézséggel tudta a gólo
kat elérni, mert a belső trió lehetetlenül 
rossz játékot produkált a kapu előtt. A 
csapat legjobbjai a közvetlen védelem
ben fíetcslzlin, a halísorban Ördög, a csa
társorban pedig Szilágyi voltak, a töb
biek pedig mintha azon versengtek vol
na, hogy miként lehet minél Jobb hely
zetet minél biztosabban kiaknázatlanul 
hagyni.

A Szóimban Schmidt és Mataries, to
vábbá a három első csatár. Beljanszki,
I iscsevics és Nagy voltak jók. Az első 
gólt a Szánd a 22. percben éri el, amikor

Kopilovics szabadrúgását Kovács 
kapura lövi. de Klein a labdát ki
üti és a ráfutó Ho-vát kapuba he

lyezi (1:0).

SZOMBOR

1

a tehetetlenség jegyében zajlanak le cs 
csak kornerokat eredményeznek.

A második félidőben a helyzet csak 
annyit változik, hogy a SzANI) gyenge 
játéka többször ad módot a Szokonak, 
hogy átjusson ellenfele térfelére. Ilyen
kor a szombori csapat szép kombinációk
kal kísérletezik, azonban a SzAND vé
delme mindent biztosan ment. A második 
gólt a 18. percben éri el a SzAND.

Vukovics kézzel üti le a labdát cs 
a 11-est Morvát belövi.

Az utolsó gól szabálytalanul esett, 
amennyiben Szilágyi az ont-von^on túl
ra vezeti a labdát. A bíró azonban ezt 
nem veszi észre. *

A SzAND szélsőié bead és Horváth 
gólt ér el.

Kezdés után a biró a mérkőzés végét 
jelzi.

S zo m b o r’ S p ort—S om b ori Z sák  5:0 (3:0)
Elsöosztályu bajnoki. Bíró: Szegedin- f kapus voltak.

szki. A Sport a teljesen tehetetlen, rossz 
Italísorral fennálló Zsákot szinte lelépte. 
Ebben a legnagyobb része viszont éppen 

I a Sport halfsorának vau. A Csillag— 
1 Pátvics - Pdjies halfsor a Sport csapatá-

nyes Játékot produkál, amivel nemcsak Diák lelke volt és olyan ciös iramot dik-
’ tált, hogy az ellenfél kénytelen volt tel
jesen meghajolni előtte. A llalfsor mel
le, t kitűnő volt a Sport csapatában Po-

kicgyenIPcni sikerül, hanem a vezetési is 
megszerzi. Az SzMTC-nek ez a negyed
órája szép élménye volt a közön
ségnek.

Szvraka éles lövése szerzi rneg a 
tizedik percben az első gó t a va
sasoknak és utána nem sokkal ké
sőbb ugyancsak Szvraka ’ő még 
egy gólt közvetlen k'izeiről (2:2).

A váratlan egyenlítés teljesen megzavarj t ; 
a Sportot, de annál uagvobb lendülettel csapat kedvező időben nagyszámú 
támad tovább az SzM IC és a tizennyol
cadik percben

Szvraka beadását Barna II. Botka 
hibájából belövi (2:3).

A Sport közönségének biztatására végre 
,újból magára talál, támad és

Berényi pompás szabadrúgása meg
hozza az egyenlítést (3:3).

Ezután szép, erős, de fair játék követke
zik. de egyik csapat sem tudja a győzel
met megszerzőm.

A gólok sorrendje a következő:
15. perc. Spreicer fejes gólt ér el. 21.: 

Popovics kiszökik és egyéni akciója gólt 
eredményez, 30.: Spreicer beadásából 
Schwarz magasan iveit lövéssel szerzi 
meg a harmadik gólt.

A második félidő huszadik percében 
Kájics 11-esböl lövi a kapuba a labdát. 
Eg.v perc ntulva Struklicsot kiállítja a

povics és Mayer. A Zsák legjobbjai i biró teleselés miatt. A 24. percben Popo- 
Struklics és Jurisics, továbbá Milánovics 1 vies beállítja az eredményt.

VRBÁSZ

V erbászi SC S zen ta i AC 4:0 (2:0)
relödik az ellenfél kapuja elé. Elszász a 
6. percben gólt lö (1:0). Kaukodó, rend
szertelen mezőnyjáték következik, de
Szenta nem tud felszabadulni az egyéb
ként erélytelen vrbászi csatársor nyo
mása alól. A 16. percben Móricz beadá
sából Breiíwieser újabb góllal terheli 

tói. A VSC mind a két félidőben fölény-j meg a szentai kaput. (2:0). A második

/. osztálya bajnoki. Biró: Priboj. A két 
kö-

' zönség előtt találkozott Vi húszon. A kt'iz- 
i delemből a technikailag jobb vrbászi le- 
J génység került ki győztesen és megérde
melten vitte el a két pontot a lanyhán 
és erőtlenül mozgó tartalékos szerdaiak-

nyel játszott és a Szentai AC csak ritkán 
jutott a VSC térfelére. A csapatból egyé
nileg [Ingei kapus és Móricz emelkedtek 
ki, mig a szentai csapatban Tóth liát- 
v ód, Bozsovies és Adler voltak jók.

A VSC kezd és a játék azonnal átte-

félidöbcn továbbra is a VSC marad fö
lényben. A 11. percben a biró Kilkcne 1). 
és l'rcudot kiállítja. A 22. percben Mó
ricz gólt fejel. (3:0) és a 30. percben 
llausiohner II. újabb góllal beállítja az 
eredményt.

B á c sk a —ZsAK 1:1 (1:1)
Elsöoszldlyu bajnoki. Biró: Krutisz. A 

mérkőzés sem szépségben, sem érdekes
ségben nem közelítette meg az előtteva- 
lót. Egyik csapat sent játszott kielégítően 
cs az eredmény épen azért itt is reális. 
Az első félidőben a Bácska, a másodikban 
a ZsAK volt a többet támadó, de a vé
delmek mindenütt jobbak voltak a csatár
sornál és ennek tudható be, hogy mind
két részről csak egy gól esett.

A Bácska legjobb része a közvetlen vé
delem volt, amelyben különösen (iubies 
emelkedett ki, de Marcikics II. is kitü
nően játszott és néhány könnyelmű kiro

hanását uent számítva Virág is nagysze
rűen végezte feladatát. A halísorban csak 
Kopuiiovics tetszett. A csatársorban Sle- 
ztik volt a legjobb és nagyon szépen ját
szott a mezőnyben Rudies II is. de az ak
ciók befejezésére nem elég erélyes. Ivan- 
dékics különösen az első félidőben elég 
jól játszott, viszont Polyakovics és Star- 
csevics igen rosszak voltak.

A Zs.AK-nak közvetlen védelme vala
mivel rosszabb, balfsora viszont Jobb volt 
a Bácskáénál, egyénileg a védelemijei) 
Ivies kapus, a fedezetsorban Cvetkovics 
és Mijatovics emelkedtek ki. A csatársor

Obilies —Kadhna S:3 (2:2). Barátsá
gos.

BEOGRAb
BSK -BU SK  3:0 (1:0). Bajnoki.

NOVISZAD
í Radnicski—Makkabi 5:0 (4:0).I

A Gradjanski nyerte meg a Baloko
vics serleget. ZagrebbÖl jelentik: Va
sárnap játszották a Balokovics serleg 
fináléját. A finálét megelőzően dé előtt 
a Gradjanszki 2Xl5 perces mérkőzést 
játszott a HASK-kal, miután múlt va
sárnapi találkozásuk 2:2 arányban cl-

döntetlen maradt. Mivel a meghosszab
bított idő alatt egyik csapat se ért el 
gólt. sorshúzás utján a firadjanszkit 
nyilvánították győztesnek. Délután a 
Gradjanszki a Viktoria ellen 5:1 (4:1) 
arányban mindvégig fölényes játék után 
megérdemelten győzött.
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vannak e’ iátva ds elismerten a legjobbak 
Kaohatóic minden rAd.rtizleiben, Veiérfcéptiselet 
K O N R A T H  D . D ., S L B O T IC A
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